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                                                              Вступ
Поняття еміграція позначає вимушене чи добровільне переселення народу з країни народження в іншу державу з політичних, економічних, релігійних чи інших причин.  Еміграція  українців до США масово розпочалася в останній чверті ХІХ ст. і тривала до початку Першої світової, цей період дослідники позначають як першу хвилю української еміграції, безпосередньо місцем осідання переселенців була Бразилія, США та Канада. Основною її причиною слугувала економічна криза, малоземелля селян, в той час переважно виїжджали з Буковини, Галичини і Закарпаття, за підрахунками вчених з України до США виїхало  від 300 до 500 тис. осіб. Друга хвиля, що була між двома світовими війнами була вже інтелектуально-політичною, переселялись через напружений політичний стан в Україні, в цей період в більшій мірі виїжджали до Чехословаччини, Польщі, Австрії, Франції, Німеччини, та позатим близько 12 тис. виїхало й до США. Третя хвиля в повній мірі була політичною (емігранти прагнули уникнути наруги репресіями), розпочалася після Другої світової війни і тривала до середини 50-х років, в цей відрізок  часу до Америки виїхало понад 80тис. освіченого люду, які, власне й стали кістяком української діаспори в Сполучених Штатах. Четверта хвиля це кінець 80-х – до сер. 90-х рр., назрівання розпаду Союзу, економічна криза, що підштовхнуло українців виїжджати, вона більшою мірою має характер заробітчанської. На сьогодні є спроби виокремлення і п'ятої хвилі еміграції через економічні і політичні події в Україні від початку 2008 року, для цього процесу характерним є те, що заробітчани повертаються і вивозять своїх дітей, окрім того ще й великий відплив молоді на навчання (і подальше життя) за кордон.  
Актуальність роботи визначається тим, що із здобуттям Україною незалежності зростає інтерес широкої громадськості до українців, що живуть за межами України, (як, власне, і до самого процесу еміграції), основою цього є осмислення спільної минулої історії. Вивчення діаспори є важливим науковим напрямом й тому, що в умовах останніх політичних подій в Україні відбувається пробудження національної свідомості, а відтак і розуміння того, що діаспора, нині хоч і меншою мірою, але все ж є складовою українського етносу, тому й збереження нею традицій українського народу надзвичайно важливе для консолідації українського суспільства в усьому світі. Тому є важливим і історіографічний аналіз праць, оскільки вже сформувався чималий массив наукової та дидактичної літератури з теми, є потреба його систематичнго огляду та спеціального аналізу.
Об'єкт курсової роботи – історіографічна традиція вивчення історії української діаспори.
Предметом курсової роботи є спеціальні україномовні дослідження, присвячені історії української діаспори у США. 
Метою курсової роботи є комплексний аналіз наукової традиції вивчення української діаспори США. Систематизація академічної літератури про українську діаспору, виділення найгрунтовніших праць і осмислення в їх контексті життя   українців еміграції. Досягнення поставленої мети передбачає вирішення наступних завдань:
- сформувати інформаційну базу для вивчення наукової традиції історії української діаспори США та виділити основні групи історіографічних джерел для дослідження теми;

- виділити  і описати особливості та ключові дослідження 1910-1980-х років та періоду з 1991 до теперішнього часу;
Хронологічні межі роботи охоплюють період публікації праць присвячених обраній темі, тобто від 1914 – часу виходу першої великої спеціальної роботи про українську діаспору у США, до теперішнього часу. 

Територіальні межі роботи: у курсовій роботі використано наукові роботи, опубліковані на території України та США.
Активний процес дослідження української діаспори розпочався із здобуттям Україною незалежності, тому і основний масив праць на цю тематику написаний починаючи з 1990-х років, але чимало літератури створено і в радянський період. Водночас, попри велику кількість конкретно-історичних досліджень, спеціальних робіт, присвячених науковій традиції вивчення української діаспори, або так званої «історіографії історіографії», практично немає. Виняток складає стаття Н. Мерфі та П. Тригуба «Українська діаспора в США: збереження традицій національної культури (історіографія проблеми)» [33]. В статті Мерфі Н. та Тригуба П. запропонована і класифікація літератури, яку автори  розділяють  на три періоди: дореволюційний, радянський та сучасний. В радянському періоді основними працями з історії діаспори, на думку авторів  є монографії київських дослідників А.М. Шлепакова [38] про першу хвилю трудової еміграції до США та Заставного Ф.Д [14], який висвітлює різноманітні сторони життя зарубіжних українців. Наголошують і на тому, що у дослідженні української діаспори в США особливу роль відіграли її представники: Лука Мишуга, Мирон Куропась та Василь Маркусь. У праці охарактеризовано основні етапи досліджень вітчизняних і закордоних авторів з історії української громади в Сполучених Штатах з кінця ХІХ до початку ХХІ ст. Особливу увагу автори приділили дослідженню культурних, громадських, молодіжних, наукових і релігійних організацій української діаспори Америки, що націлені на збереження традицій національної культури. Огляд історіографії сучасного періоду поданий і в дисертації Недошитко І. [28] Авторка класифікує праці про діаспору за періодами: 1) кінець 1980-х–1994 р., 2) 1994–2000 рр., 3) 2000–2011 рр., і зазначає, що для першого періоду характерною рисою є видання енциклопедичних узагальнюючих праць: «Енциклопедії україно-знавства» у 11 томах [10], п’ятитомної англомовної енциклопедії «Encyclopedia of Ukraine» [1]. У 1988 р. започаткований науковий проект щодо підготовки і видання багатотомної ЕУД під керівництвом В. Маркуся. У другому періоді від часу проголошення незалежності з’являються перші ґрунтовні, фундаментальні дослідження діаспори. Підставою для такого висновку є поява монографій колективу авторів «Українці в зарубіжному світі» [14], «Зберігаючи українську самобутність» [12], перших випусків наукового збірника «Українська діаспора»[35]. Третій період історіографії досліджуваної проблеми відкриває важлива студія про  роль діаспори у державотворчих процесах України, а саме монографія «Роль та місце української діаспори в становленні незалежної Української держави» (за редакцією Б. Лановика) [32]. 
Джерельну основу роботи склали історіографічні джерела. За Калакурою [19, c. 19] історіографічні джерела відбивають специфічні історіографічні факти і містять відомості з історії історичної науки про події і явища в її розвитку, про осіб та осередки, які збагатили історичні знання.
В даній роботі історіографічними джерелами є:

- наукові монографії – з найважливіших робіт дорадянського часу це праці Бачинського Ю[4]. та Кириленка О.[21] , з новітніх робіт  Шлепакова А.М. [38] Євтуха В.Б. і ін.[12], Трощинського В. та Шевченка А.[34];
- збірники статей – «Українська діаспора»[35], соціологічний збірник Українці в американському та канадському суспільствах[36], зібрання творів Євтуха В.Б. [12];
- матеріали конференцій – міжнародної конференції «Українська діаспора: проблеми дослідження.» [3], VII Міжнародної конференції присвя-ченої проблемам гуманітарних наук [8];
- окремі наукові статті. Дослідженням впливу науково-технічної революції на асиміляцію етнічних українських громад в США займався Євтух В.Б [13]. Нич О. вивчила проблему необхідністі  національного вихова-                  ння дітей в сім’ях українських емігрантів [29]. Маркусь В. ідентифікує поняття «діаспора», що утвердилось в нашій державі тільки з кінця 80-х років [26]. Білоус Л. у своїй статі [5] стверджує, що джерелом збереження національної самосвідомості українців виступає україномовна преса США, а також акцентує увагу на потребі протидії русифікації на етнічних теренах українців. Атаманенко А. дає загальний огляд  процесу еміграції і формування діаспори в Сполучених Штатах [3]. Гомотюк О. розкриває [8] проблеми співпраці української діаспори з Україною, і важливість формування правового захисту емігрантів і інституцій, які б опікувалися закордонними українцями. Стаття Головенько В.[7] присвячена історії розвитку молодіжного руху в США, основними сподвижницькими організаціями, на думку автора є Пласт, СУМ, ЦЕСУС, і ОДУМ. Вплив законодавства США на українських емігрантів вивчав Качарба С. [20], що основними обмежувальними для в’їзду в країну називає  «закон Діллінгхема» 1921р. і «закон Джонсона» 1924р. Вдалу спробу класифікувати етнічну громаду в США бачимо в статті І. Зєлика [15], він розподілив її на народну(заробітчанську), яка ізольована від суспільства, через свою неосвіченість, і національну(політичну), що ізолюється, бо хоче зберегти свою національну ідентичність, це, за словами автора, є головною проблемою на шляху адаптації в новому соціумі. Лендьєл М. повідомляє про третю хвилю еміграції [25], і що основною перепоною на її шляху був обмежувальний для емігрантів закон Сміта 1940р. Євтух В.[11] , Лановик В.[24] і Лановик Б.[17] у своїх підручниках подають узагальнюючу інформацію стосовно трьох хвиль еміграції українців до США.
У ході роботи було також проаналізовано такі види джерел як джерела особистого походження – автобіографію С. Куропася [22] і літературні твори Докії Гуменної [9]. 
Нині в Україні центром, що займається  вивченням діаспори є  Інститут досліджень діаспори – громадська організація в Києві на чолі з Ігором Винниченко. Завданням Інституту є створення різноманітних довідкових видань з діаспорної тематики, проведення конференцій і круглих столів, семінарів, друкованим органом Інституту є «Вісник ІДД». 
Ще одним осередком є Інститут досліджень діаспори при Острозькій академії на чолі з Алллою Атаманенко, де є кафедра історії діаспори. Метою Інституту  є вивчення життя, діяльності,  наукового доробку українців, які проживають поза межами України, а також розширення  зв’язків із українською громадськістю закордоння. Зокрема Інститутом було встановлено наукові контакти з Клівлендським музеєм-архівом, Українською Вільною Академією Наук у США, Науковим Товариством ім. Шевченка. 
На сьогодні за різними даними за межами України перебуває від 12 до 20 млн українців [3, с. 8]. З них в США проживає близько 2 млн. Українська діаспора Америки є згуртованою спільнотою, що внесла чималий вклад в переосмислення історії України. І має багато інституцій і центрів, що займаються вивченням українознавства. Одним з центаральних українознавчих центрів в США є заснований при Мінесотському університеті у 1965 році  Центр імміграційних досліджень. Ще одним центром є Український науковий інститут Гарвардського університету створений 1973 року в Кембріджі (штат Массачусетс, США). Він став самостійним додатком до заснованих у 1968 р. кафедр української мови, літератури та історії України в Гарвардському університеті. Музей-архів в Клівленді заснований ще 1952р. містить велику колекцію унікальних експонатів з історії українців. 
Методологічна основа роботи. Робота базується на загальнонаукових принципах історизму, науковості та об’єктивності, що передбачають необхідність глибокого неупередженого аналізу подій і явищ на підставі критичного осмислення наукової літератури, у розумінні причинно-наслідкових зв’язків, їх обумовленості багатьма чинниками розвитку суспільства. У роботі були використані загальнонаукові методи аналізу, синтезу а також конкретно-історичні: історично-порівняльний, для співставлення особливостей вивчення теми у різні часи; та історико-генетичний – для розкриття становлення і розвитку вивчення історії української діаспори у США.
Робота складається зі вступу, двох розділів, висновку і списку використаної літератури ( 38 позицій). 
Розділ 1. Вивчення побуту та історії української діаспори США (1910-і – 1980-і роки)
Висвітлення даної проблеми в дореволюційний період небагате кількістю досліджень. Хоч перша хвиля еміграції і мала наймасовіший характер і саме завдяки тому, що переселенці більшою мірою походили з нищих верств населення і виїжджали поодинці, вони не мали жодних зв’язків з етнічною територією, остання в свою чергу не була зацікавлена в співпраці з українцями закордоння. 

Серед праць цього періоду  ключове місце займає монографія Юліана Бачинського «Українська еміграція у З’єднаних державах Америки» [4] і брошура Ореста Кириленка «Українці в Америці» [21].
          Бачинський Ю. походив родом зі Львова, був активним громадським діячем, засновником Української радикальної партії, соціалістом за ходом думок. Визначною була його праця «Ukraina Irredenta», видана в 1895 році, де аргументує створення української незалежної держави. Праця ж про емігрантів веде свої витоки з 1905 -1906 років, коли Бачинський був на території США і Канади, де займався вивченням української еміграції. Сама робота була опублікована в 1914 році.

З праці Бачинського  дізнаємось про основоутворюючі принципи еміграції до Америки, та важливість еміграції у створенні нині єдиного демократичного американського суспільства. Не дивлячись на те, що праця була видана у 1914 році вона і нині є актуальною, оскільки процес пристосування емігрантів викладається на фоні соціальних процесів того часу і зображуються усі сфери діяльності переселенців, вже на етапі сформованої діаспори. 
Виклад починається з переселення емігрантів, їх довгої подорожі через океан, велику увагу автор надавав системному фактичному викладу матеріалу, тому  є точні статистичні дані розселення по штатах і регіонах, подані в таблицях та ілюстраціях. Акцентується, що  відношення  місцевих жителів до емігрантів з Європи було позитивним «радо її стрічали – сеж були люди «свої», тої самої як не висшої, під не одним зглядом, культури.» [4 c.73] На противагу такому доброму відношенню існували і закони (наприклад 1907 року і подальші закони сенату 1909р.), що обмежували в’їзд до Америки душевнохворих, епілептиків і божевільних, матерів з хворою дитиною, жебраків, нужденних, що стали  публічним тягарем, і якщо вже такі потрапляли до країни, протягом трьох літ їх відправляли до рідного краю. Крім того іммігранти мали сплатити  обов’язковий податок, ще перед тим як сідали на корабель; відтак погане економічне життя в ріднім краю далеко не всім давало змогу зібрати грошей на сам податок, а не тільки на переправу до Америки.

Зображений побут українців, їх шана українським традиціям та вкорінення їх на чужій землі, про особливості фермерування і звички вести господарство як вдома. Маємо детальний опис побуту емігрантів: чим харчувалися, скільки комплектів одягу мали, яких звичаїв дотримувались, проте при цьому інтегрувались і в американське суспільство: «до цїлості строю і вигляду американського, многі іммігранти бриють собі ще вуси і бороду.» [4, с.197]
Автор говорить про те, що і житла східноєвропейських емігрантів легко впізнати, бо завжди це були маленькі похилені хати і жили в таких не тільки через нестачу коштів, а й через звичку до небагатого помешкання, однак при цьому ще одною характерною рисою є оздоблення цих комірок в національному стилі. Зазначає і про те, як проводили вільний час, чоловіки по роботі йшли грати в більярд або на танці, жінки були зайняті хатніми справами, в неділю всі ходили до церкви і церковних обрядів дотримувались як ніяких інших традицій. 
 Робота є цікавою і для етнологів і етнографів, оскільки український характер змальовується до дрібниць. Звертається увага і на культурне та громадське життя українських емігрантів, їхньому бажанню розвивати і не забувати про своє національне – українське.  Маємо інформацію про запомогові товариства, брацтва, «…до Брацтв можуть належати і мущини і женщини, і звичайно на однакових правах і обов’язках…» [4, с. 311], є дані про вступ українців у лави політичних партій, до громадських організацій, про боротьбу гірників за урівняння прав з місцевими працівниками на тих же посадах, про скликання віче і бажання утворити Еміграційний Дім в Америці, що був би комітетом, який опікувався новоприбулими. 
На культурній ниві намагання українців були незначними, оскільки більшість емігрантів першої хвилі неосвічені селяни, відтак і зацікавлення освітою не було значним. Однак створювались і читальні, народні школи, якими спершу опікувалася церква, гімназії, публічні і вищі школи, були вдалі (журнал «Америка з 1886 і до сьогодні є провідним періодичним виданням діаспори) намагання творити україномовну пресу. Влаштовувались театральні вистави, створювались хори і оркестри. Не зацікавлені українці публічним життям Америки: «як прибувають такими чужинцями там і остають – до смерти.» [4, с. 405], політична боротьба народних мас за права їм не була цікавою: «…для него усї ті змагання полїтичних партій майже не існують…»[4, с. 409], то й не дивно, бо все ж основною метою було матеріальне  покращення  свого життя і поза роботою не мали часу й сил на інші заходи. 
Однак зазначається, що зв’язків з рідним краєм не підтримували, бо мало було зацікавлення в тому з обох сторін. Насамкінець автор наголошує, що друге похідне від емігрантів покоління вже нічого спільного з батьківщиною своїх батьків не має, а тому швидше інтегрується в суспільство, і живе вже іншим американським способом життя.
Унікальною за своїм змістом є і брошура Ореста Кириленка, видана Союзом Визволення Українців в 1916 році «Українці в Америці»[21], в якій розглядається становище української діаспори в США на початку XX ст. Автор ставить за мету проінформувати народ своєї батьківщини про життя своїх земляків на чужині. Окреслюючи місце розселення українців говорить, що: «Найбільше число все-ж-таки осіло ся в найблизших провінціях до Атлянтику: в Ню Йорку, Масачусетс, Пенсильванії й Ню Джерсі.» [21, с.5]
Говорячи про чисельність українських емігрантів, автор зазначає, що в Злучених Державах(США) живе від чотирьохсот до п’ятисот тисяч українців, однак при цьому покладатися на державні списки не можна, в розрахунках є похибка, оскільки в переписі часто себе іменували (так як були вихідцями з Галичини, Буковини): поляками, мадярами, литвинами, австрійцями, чи ж, той, хто вів перепис записував «Russian», маючи на увазі «Ruthenian» тобто рутенів/русинів. 
Дізнаємося, що найчастіше влаштовувались працювати на вуглекопальнях,  фабриках, будівництво залізних доріг,  малий відсоток з них мав власні крамниці чи інші торгівельні підприємства «Працї там вимагають тяжшої нїж у старім краю, звичайно десять годин денно, та платять за те від двох до трьох долярів на день.» [21, с.8]   Життя нічим не відрізняється від того, чим живуть українці в Європі, тут і вказує на характерну нашому народу рису, мов не лише «ощадність, а та навичка, з якою приїхали, жити в тїснім, маленькім і бруднім кутику, – значить, нема в них вимог чогось кращого й естетичнїйшого.» [21, с.8] Тим то і відзначає, що серед емігрантів багато нічим не зв’язаних відчайдухів, що виїхали до Америки на заробітки,  які воліли замість купівлі власного будинку витрачати гроші на випивку. «Американцї знають нашого зарібника з надмірного уживання напоїв і пізнають хати, де живуть наші емігранти по тім, що коло них находять ся багато бочівок від пива.» [21, с.11] 
Однак каже й про те, що скільки залишається часу поза годинами праці українці читають часописи і книжки зимовою порою, та в церквах, що є всюди по будинкам емігрантів. Неактивність в культурному житті пояснює тим, що до Нового Світу виїхали переважно безграмотні, тому не було охочих і вмілих на його розвиток. Церква виступила першим об’єднуючим елементом, всі віросповідання мали повну свободу, матеріальної підтримки від держави, одначе не було, бюджет складався з  добровільних внесків членів церковної  громади. Іншим єднальним організаційним осередком були запомогові товариства чи «Союзи», які надавали  місячну грошову допомогу і забезпечували родини у разі смерті, окалічення, ушкодження. Серед них найбільшими були «Український Народнїй Союз», «Народнїй Союз»; «Провидїннє» з друкованими органами «Свобода», «Народна воля» і «Америка». З освітою справи були погані, оскільки  діти емігрантів різних народів ходили в одну школу з англійською мовою викладання. Вже тоді прибувші до Америки приймали громадянство «по пятьох роках по приїзду» [21, с.17].   

«Найкращі умови й вигляди на будучність має наша еміграція до Канади…» [21, с. 32] - узагальнює автор, аргументуючи це тим, що в Канаді осідали наші земляки на фермах і ставали повноправними власниками землі, а не мусили скитатися по заробітках, а з цих же причин жили згуртованіше і менше були піддані асиміляції, отримували громадянство за три роки і могли набути політичного значення в державі. Прямо говорить, хоч і не про насильну асиміляцію, а добровільно навіяну, таку від якої важко відмовитись, як про те, коли американці спеціально дітей запрошують до недільних шкіл, підсувають їм англомовні часописи, засновують безкоштовні школи для отримання середньої освіти, і першим ділом через мову асимілюють підростаюче покоління українських емігрантів. 
З-поміж американців, стверджує автор, українці набувають негативних рис. «Піятика, розтратність гроша, пересада в одежі, бундючна зарозумілість…» [ 21, с. 36] - через збільшення  своїх прибутків, надалі україн-ські емігранти рідко відходили від цих звичок. А з тим сумуючи,  а коли нарікаючи  переселенці казали, що і рідному краєві варто подбати про те, щоб утримувати зв’язки з земляками на чужині.
В описаних нами працях Бачинського Ю. і Кириленка О. бачимо сильне бажання авторів проінформувати земляків про закордонне українство і рядом прикладів підтвердити етнічну спорідненість з українцями рідної країни. Автори чи не вперше підіймають проблему культурних впливів і асиміляції, і акцентують увагу на тому, що задля збереження національної ідентичності необхідно розвивати культуру емігрантів.
 В радянський період до 60-х років офіційну науку не цікавили проблеми досліджень пов’язані з українською діаспорою, та й за браком джерел і неспроможністю виїзду за кордон діаспорознавство було нерозвиненою темою. При тому більш репрезентативною є література, створена самою діаспорою.
Про проблеми соціальні можна прочитати в соціологічному збірнику «Українці в американському та канадському суспільствах»[36], що була видана в Нью-Джерсі в 1976 році. На сьогодні, хоч і соціологія етнічних груп в США досить розвинена, систематичних соціологічних праць майже немає, цей збірник є спробою узагальнення доробків знавців української діаспори і висвітлює: демографічні дані (к-сть емігрантів, приріст, смертність, хвороби), економічні (середня заробітня плата емігрантів, розподіл праці), вікові, родинні (розводи, середній вік вступу у шлюб), освіта емігрантів, громадська діяльність (наскільки є активними і діяльними в громадських організаціях раніше і нині), релігійні уподобання, здоров’я і проведення вільного часу. Тобто праця охоплює майже всі сфери життя українців закордоння, висвітлюючи їх соціологічний аспект.

З цього збірника розглянемо цікаву працю Ігора Зєлика про два роди етнічних громад [15]. Автор класифікує громади на два типи: народну і національну, і якщо першу представляли бідні селяни, хлібороби-емігранти, які виїжджали поодинці (переважно чоловіки), які виключно з економічних причин покинули рідний край, то другу – освічені люди, що переселились з політичних причин і виїжджали родинами, що вже давало змогу культивувати українську традицію на американських землях. Важливим є те, що громадське життя перших базувалося в основі своїй переважно навколо церкви і: «раз хтось покине парохію свою чи конгрегацію, то вже мало, що в’яже його з етнічною групою взагалі.» [15, c. 230]   На противагу цьому в національної громади вже є купа політичних, громадських, культурних організацій, навколо яких базується життя. Автор зазначає і про протиріччя, яке виникає під час інтеграції обох громад в «чуже» для них суспільство. Першочерговою проблемою для влиття народної громади є неосвіченність, а відтак складність вивчення нової мови. Національна загалом ближча до Батьківщини, має розуміння своїх етнічних коренів і усвідомлено ізолюється від місцевих жителів. Але поза тим політичні проблеми на батьківщині зацікавлюють і активують як друге, так і третє покоління емігрантів, що сприяє відродженню в них тої первинної батьківської національної  свідомості.
Розробляти діаспорознавчі проблеми за кордоном починає і Володимир Євтух [13], у своїй статті розглядає сутність процесу асиміляції, стверджує, що така асиміляція, коли іммігранти вливаються в економічну і соціально-класову структуру держави і при цьому вона є передумовою інших видів асиміляції культурної, мовної і етнічної називається структурною. Від першої хвилі еміграції  і до сьогодні асиміляція зростає за інтенсивністю. Відтак бачимо, що  науково-технічна революція впливає на внутрішню міграцію емігрантів, що відбувається через зміну місць промислових центрів і виробництв протягом століття, розсіяне переміщення представників етнічної групи сприяє їх розчиненню серед інших етнічних груп. Стихійні процеси урбанізації стимулюють асиміляцію, етнічна строкатість міст сприяє додатковому налагодженню міжетнічних контактів, а відтак і інтеграції в оточуюче суспільство. Нині «швидшими темпами відбувалося наближення соціально-класової та професійної структури етнічних груп до структури американського та канадського суспільства загалом.» [13, с.124]  В умовах капіталізму вихідцям з інших країн важко досягати рівноправного розвитку, від того й пришвдшуються процес уподібнення приїжджої людності до місцевого суспільства. З іншого боку економічна дискримінація представників етнічних груп (при прийомі на роботу і оплаті праці)  перешкоджає вростанню їх в американське суспільство.
У бібліографічному довіднику «Ukrainians in North America»[1] подаються короткі біографії представників української громади, що жили в США та Канаді. Зокрема там описано хронологію життя, професію, здобуту освіту, навчання на курсах, склад сім’ї, ранг в армії,організації до яких входили, їхні публікації, участь в громадському житті, рідко, але подається адреса за якою мешкали в Україні, до того ж у вступі подається деяка інформація щодо ключових організацій в США, які виступили спонсорами першого в такому роді довідника і перечисляється періодика, що націлена більшою мірою на українську етнічну громаду.

Проблема адаптації відбилась і в публіцистичних творах емігрантів. Показовою в цьому плані є літературна збірка Докії Гуменної «Серед хмаросягів» [9]. Це оповіді,  написані на реальній основі, адже авторка сама емігрувала до Америки. Детально можемо дізнатись про адаптацію новоприбулих, їх побут, першопочаткові враження від величного Нью-Йорку, умови праці, оплату, житло, про зміну характеру і розвіювання мрій пов’язаних з приїздом до Америки. Це яскраво ілюструє цитата з оповідання «Діямант», в якій відображено, що людей з вищою освітою наймали  просторобочими і з цим мали миритися, аби отримати хоч яку роботу, герой невпевнено говорить: «Я – вчитель (вже й не признаюся, що був професором історії в педагогічному інституті), а моя жінка працювала на харківському заводі (вже й не кажу, що інженером-конструктором!). [9, c. 12] Описано, як спонсори допомагали переправитись на інший континент, знаходили житло, допомагали влаштуватись на роботу, однак, навіть за такої допомоги емігранти змушені були миритись з купою побутових проблем. Спостерігаємо процес влиття в нове суспільство, зміну цінностей і життєвих принципів, наглядно показано, що життя поза межами батьківщини вносить свої корективи в характер українців.
Cеред джерел особистого походження відзначимо працю Куропася «Спогади з України і 60 років в Америці»[22]. Автор починає опис з життя в Україні, бере участь у Першій світовій війні, в ході якої  був активним діячем УНС і ОУН, виїжджає до Чехії і маючи освіту інженера-агронома, запроваджує у Празі вирощування культур рослин, які  не були притаманні для культивування у Чехії. Повертається до Львова, де став одним із засновників газети «Нове Село», в якій писав на теми сільського господарства. Задля виїзду з країни тяжко працює у Керчі в  дві зміни, замішуючи цемент. «За три місяці важкої праці я заробив на «шифкарту» і 7-го березня 1927 року найбільшим тоді кораблем «Левіятан» лінії Юнайтед Стейтс виїхав із Шербургу(Франція) до Америки.»[22, c.41]  Прибувши до Америки, мав лише долар в кишені, спочатку проживав у свого брата і працював на фабриці, що виробляла автомобільні запчастини.  Пізніше ініціював створення у Чикаго Стрілецького гуртка, що зайнялось підтримкою українців в США. Найбільше зробив як головний контролер(1936-1961рр.) УНС, допомогового союзу, що допомагав новоприбулим емігрантам освоїтись в чужих краях.  Це була мережа організацій, що окрім того займалися культурно-освітньою діяльністю, засновували школи, читальні і музеї. Автор зазначає, що одним з головних завдань УНС було поширення інформації про українців серед населення Штатів. УНС фінансувала англомовну енциклопедію українознавства. Надважливим завданням було запровадження патріотичного виховання через «видання газети «Свобода», що поступово робила з русинів українців…»[22, с.326] , відкриття шкіл, заснування закладів, що давали вищу освіту. Згодом Степан Куропась став головним редактором  журналу «Самостійна Україна», що виходив у Чикаго. «Зі  вступом США у другу світову, почалися перевірки політично активних українців. Не вдалося цього уникнути й С. Куропасю.»[27, c. 261]  Для огляду ФБР він надав свою кореспонденцію, книги і документи. Активна діяльність і багаторічна праця Куропася була відзначена громадськістю, його родина кілька разів удостоювалася звання найкращої серед родин США. Помер діяч 11 серпня 2001р.  на101-му році життя.
Тож, в радянський період очевидною є тенденція розгортання дослідження сустності діаспори з-боку самих емігрантів,  література цієї доби репрезентована в наукових cтаттях, мемуарах і художніх творах діячів діаспори, натомість в радянській науці тема, що хоч би яким чином зачіпала етнічність і національну свідомість народу була забороненою. 
Розділ 2. Сучасна історіографія про еміграцію українців до США та життя діаспори

Зі здобуттям Україною незалежності збільшується інтерес до українства за кордоном,  розпочинається і грунтовне вивчення української діаспори.
           Найкращою узагальнюючою працею сучасного періоду є робота Трощинського «Українці в світі» [34], де охоплюються майже всі сфери життя українців в Америці і подається історія української еміграції ще від першопрохідців Нового Світу; 1620р. на узбережжі Північної Америки прибула каравела пілігримів  «Мейфлауер», капітаном якої був Джон Сміт, а на кораблі був присутній лікарь-українець Лаврентій Богун. Звернено увагу на формування чіткої національної ідентичності в період до Першої світової війни, про важливість церкви, яка на початкових етапах виступала консолідуючим фактором, про пристосування емігрантів, політичну діяльність громад, утворення і діяльність основних організацій таких як: Союз українок Америки, Асоціація українців Америки, Спілка української молоді, Федерація студентів українського походження. «Однією з координуючих та репрезентативних установ українців у США є  Український конгресовий комітет Америки, який об’єднує близько 60 центральних організацій та понад 700 їхніх первинних осередків на місцях.» [34, c. 71]
Не оминули і інформацію про україномовну пресу: «У цілому в США виходить близько 80 різноманітних періодичних видань, розрахованих на осіб українського походження.» [34, c.70], не можна не згадати й того, що знаний сьогодні часопис «Америка» почав видаватись Волянським з 1886 року. В цій роботі вперше зустрічамо інформацію, про те, які політичні посади посідають українці і дізнаємось, що вони є не надто активними в цій сфері, на сьогодні в уряді країни не має жодного українця. Бачимо, що наші земляки  активно виявляють себе у військовій справі. Є дані і про освіту і шкільну систему. Дізнаємось, що перша українська школа була відкрита ще в 1893 році в Шамокині, штат Пенсільванія, де просвіта українознавча велась в позаурочний час. Перші українські цілоденні школи з’явилися в 1920-х рр. при українських католицьких церквах. Вводились додаткові українознавчі предмети: географія України, література і мова, історія, але основною мовою викладання була все-таки англійська. Наголошується на тому, що кількість українців зменшується, але потреба в таких школах не зникає.
 Є дані і щодо пристосування наших земляків, вони, на відміну від Канади осідали переважно в містах, оскільки не мали капіталу за який можна було б придбати земельну ділянку в сільській місцевості. «Робітники –українці добували золото й срібло в штатах Колорадо, Монтана, Айдахо, Вашингтон; олово в Міссурі; мармур і вапно – в Пенсильванії. Працювали в металургійній  та металообробній промисловості  в штатах Нью-Йорк, Пенсильванія, Нью-Джерсі, Іллінойс, на виробництві цементу, на цукрових заводах, у будівництві, лісорозробках, спорудженні залазниць, тощо.» [34, c. 51] Подана й статистика, що стосується мовної асиміляції, і теперішній стан взаємовідносин України і діаспори, окреслено відмінні інтереси обох сторін і різні умови досягнення, наче однакових цілей.
   Грунтовною працею з історії українського емігрантства є монографія Шлепакова «Українці в зарубіжному світі» [38], де в розділі про українців США  подається  детальний опис історії еміграції. Звернено увагу на проблему  складнощів оцінки кількісних даних, причиною цього слугувало те, що:«прибулі класифікувалися не за національно-етнічною приналежністю, а за країною походження» [38, c.6]. Зокрема розглядається картина розселення українців, у перших двох хвилях (в монографії вони подаються як  1877-1899рр. і 1899-1914рр.) це був штат Пенсільванія, зокрема міста Пітсбург і Шенандоа, і нині(1991) за статистикою, що подається за 1980р. 48,3% у штатах Нью-йорк, Нью Джерсі і Пенсільванія,  20,2% в Огайо, , Індіані, Іллінойсі, Мічигані, і Вісконсоні, і 8.6% у Вашінгтоні, Каліфорнії,  на Алясці і Гаваях. Загалом українці  зафіксовані майже в усіх штатах і окрузі Колумбія. 
Цікавою для нас ця праця є й тому, що наводяться статистичні дані американських вчених:  дослідниці проблем  становлення  і розвитку україн-ських поселень О. Грабович, славістки Емілі Балч, соціолога О. Воловини, профессора  Браун Дж. Фултона.  Окреслюється важливе значення церкви у перші  десятиліття поселення, так як саме на її основі  базувалася єдність прибулих українців, при церквах утворювалися   школи, організації, товариства, але як дізнаємося були релігійні обмеження і конфесійні заборони. Найбільш популярними були товариства взаємодопомоги. «Перше таке  товариство створив  1884 р. у Шенандоа І. Волянський.» [38, с.11]  На 1899р. їх нараховувалось вже 14. 
Також в роботі  звертається увага на соціальний статус емігрантів на початок переселення, взаємовідносини з іншими етнічними групами, сфери зайнятості, діючі українські установи. Автор наголошує, що кожен етап еміграції має свої особливості, відмінність другої хвилі від першої полягає в тому, що  Вашингтоном була  встановлена система квот на поч. 20-х р., яка обмежувала в'їзд до країни. 
Затронута і проблема мовної і культурної  асиміляції.  Однак це мало скоріше позитивний взаємовплив, що призвело до зрушень у розвитку української громади США. Першою консолідуючою дією було відкриття кафедри української мови та літератури, яку очолив Станкевич при Колумбійському університеті. Окреслена діяльність допомогових товариств, яких в 30-х роках нараховувалось 5. Стисло, але описано діяльність щонайвпливовіших українських організацій таких як Український народний союз, Союз українок Америки, Міжнародної асоціації україністів, Федерація українців. Дана відповідь на питання чому реальна к-сть українців після другої світової  перевищувала цифру зазначену в документації: «українців  як би «не помічали» американські соціологи, а в анкеті для офіційних переписів населення українські поселенці вимушено потрапляли під рубрику «СРСР», що для багатьох демографів цієї країни, крім іншого, є тотожним з поняттям «Росія».». [38, с.17]
Звертається увага на провідних вчених українського походження, серед них Шевельов Ю., О. Пріцак,  Дж. Грабович,  Т. Гунчак, Б.Винар, Я. Білінський  Ф. Сисин, І. Коропецький. Центри українськості, університети на базі яких здійснюються дослідження  в українознавчій сфері. Насамкінець увагу автори звертають на сучасні проблеми у взаємозв'язках  українців зарубіжжя та народом України.
        Бачимо, що у вищій школі майже не читається курсів чи спецкурсів про українську діаспору, однак все ж одним з найкращих підручників на нашу думку є «Історія української еміграції: Матеріали до спецкурсу». Де висвітлюється історія української еміграції від її зародження до здобуття Україною незалежності. Праця є узагалюнюючим збірником, в якому є дані і щодо західної і щодо східної діаспори. Окреслені головні причини 3 хвилі еміграції, головною з яких був сталінський режим, тому за кордоном  багато військово-полонених, які не хотіли потрапити в табори примусових робіт, вони усвідомлювали, що повернувшись в рідну країну  будуть зрадниками. До США подалось більше 85 тис. осіб,  які були свідомими того, що мають виконати свій громадянський обов'язок, і саме тому, очільниками усіх на сьогодні значущих організай стали політичні вигнанці 3-ї хвилі. Зокрема, у підручнику окреслюються проблеми як політичного так і релігійного життя, висвітлене питання співпраці і зв'язків з Україною у 80-х роках, культурні взаємовпливи. 
          У навчальному посібнику «Історія української еміграції» за ред. Лановика Б. Д.[17] окреслюється інтегрування емігрантів у життя країни, який соціальний щабель вони посідали по приїзді,  дані статистичні і про райони розселення українців в Америці. Зокрема й те, що нині: «…найбільші громади (майже близько 150 тис. чол.) зосереджені в Пенсільванії, Нью-Джерсі та Нью-Йорку.»[17, c. 373] Висвітлено проблеми в'їзду до країни, і органом, який допоміг їх вирішити був Злучений україно-американський допомоговий комітет, утворений в 1944 році. Подається інформація, що емігранти були з усіх регіонів України, найбільше їх однак було з Волині, Галичини, Закарпаття і Буковини. Перечислені й митці українського походження, що розвивали ту чи іншу сферу культури., і своєю кінцевою метою все ж вважали повернення на батьківщину. Компонентом розділу слугувала і полеміка щодо самого терміну «українська діаспора», який узагальнив раніше використовуванні поняття, на кшталт: «українці американського походження», «українці в світі», «закордонні українці». 
       Лендьєл М. у своїй статті [25] розкриває сутність організацій, створених 3-ю хвилею емігрантів, їх вплив на розбудову вільної держави, процес їх утворення також про законодавче оформлення переміщених осіб. «… згідно з законом Сміта 1940р., обов'язковою стала реєстрація всіх іноземців, які не є громадянами США, а спеціальним службам надавалися повноваження щодо нагляду і переслідування членів організацій, програма яких суперечила основним напрямам і внутрішнім і зовнішнім політики США.» [25,c.79]
      Куропатський М. [23] повідомляє: статистику  кількості, соціальні стани і становище по приїзду, території розселення українців, організації, що були ключовими у вирішенні проблем переїзду емігрантів, серед них Злучений Україно-Американський  Допомоговий Комітет,  Національна Католицька Допомогова Організація, а також Всесвітня Церковна служба Національної Ради Церков Христових в Америці. 
Поплавький М. і Леопова А.[30] наголошують: «Українці належать до тих народів, які важко розлучаються зі своєю землею. Здебільшого це вимушена акція.» Тому праця окреслює закони українського законодавства, що сприяли правовому захистові українців, які проживають за кордоном, здійснення  програм і введення  законів, співпраця двох сторін у різних сферах життя, про заходи щодо зміцнення співробітництва з українською етнічною громадою. 
   У Історії України під ред. Смолія Валерія [16] розглядається історія еміграції від початку її масовості, розкриваються політичні, соціально-економічні причини еміграції з України на різних  етапах її історії, подається демографічна характеристика, висвітлюється економічне та політичне становище української громади в США, їх роль в структурі країни. Звідти й дізнаємось, що: «… на той час [по другій світовій війні] понад 310 тис. української громади опинились у становищі біженців або «переміщених осіб».»[16, с.416] з них як ми знаємо третина переселилась до США.
     Вівчарик М. М. зачіпає тему асиміляції і стверджує, що асиміляція у західній діаспорі була меншою, ніж у східній, оскільки українці «…спочатку ставали російськомовним населенням, а згодом переписувалися на росіян.»[6, c.59], завдяки тому, що цього не відбувалось у англомовному середовищі, адже асимілюватись було важче на сьогодні ми й маємо українську спільноту в Америці. 
Грунтовним виданням з історії закордонного українства є збірник досліджень, які прозвучали під час П’ятої міжнародної наукової конференції “Українська діаспора: проблеми дослідження” [3], що відбулась у Національному університеті “Острозька академія” восени 2012 р. і вміщені в «Наукових записках» за 2013 рік. Відкриває видання  своєю статею  вищезгадувана дослідниця Алла Атамененко, де дає загальний очерк закордонного українства як східної так і західної діаспори. Досліджує відносини українських закордонних громад з  урядом України, прийняті закони і зміни в Конституції, що стосуються наших земляків, про програми співпраці. «18 липня 2012 р. уряд прийняв постанову “Про затвердження Державної програми співпраці із закордонними українцями на період до 2015 року”, якою передбачені … обсяги його фінансування із Державного бюджету України на весь період(4 роки), що становитимуть 103 908 тис. грн., тобто близько 13 млн. дол. США. Для порівняння, за даними МЗС України, в Російській Федерації на ці цілі передбачається щорічне фінансування в обсязі приблизно 340 млн. дол. США, у Латвійській Республіці – 25 млн., в Угорщині – біля150 млн., у Республіці Польща – понад 7 млн., у Словацькій Республіці – більше 1 млн. Румунія лише на підтримку ЗМІ у Молдові, щорічно виділяє понад 600 тис. дол. США».[3, c.11] Відтак, бачимо, що Україна бере під своє крило переселенців, проблемою сьогодні є недостача пір’я в в тім крилі. Авторка відзначає, й те,  що  в Америці в радянський період  Україну розуміли як частину Росії, і вже третя хвиля емігрантів починає розбудову грунтовних українознавчих студій, що спростовують таку думку. Значну допомогу від діаспори не перестали отримувати і після здобуття Україною незалежності, до чого також переселенці доклали рук, незважаючи на значні світоглядні розбіжності, бо «українці діаспори й материка іноді сприймають один одного на рівні «свій» - «чужий»…»[3, c.15] налагодження відносин має продовжуватись на основі взаємовигідної співпраці задля побудови українського демократичного суспільства – узагальнює дослідниця.
В цьому ж збірнику Оксана Нич підіймає проблему національного виховання дітей у сім’ях емігрантів США [29]. Говорить, що в 60-70-х рр. вже сформувалася така система освіти (і вища в тому числі), яка б забезпечувала повноцінну освіту для українців та їх активну участь в житті української громади. Наголошує, що головне завдання української громади:«забезпечити дітей дошкільного і шкільного віку українознавчим навчанням.»[29, c.166] Родина, церква, школа, молодіжні організації діаспори – інституції, що насамперед мали культивувати українські традиції. Авторка акцентує увагу, що в умовах асиміляції надважливим було саме патріотичне виховання молоді.
Андрій Попок у своїй десертації [31] досліджує закордонне українство як об’єкт державної політики.  Автор з точки зору державного управління поділяє сучасну українську закордонну громаду на 3 типи: західна, східна діаспори і трудові емігранти. Західна діаспора не потребує створення додаткового міжнародно-правового захисту її інтерісів як і матеріальної допомоги, натомість без цього не може обійтись східна. Державна політика стосовно діаспори має враховувати, характер і цілі діяльності трьох типів емігрантів. Характерною проблемою для  західної діаспори є збереження національної ідентичності в умовах сильної природної асиміляції, позаяк східна найбільше потребує відродження тої ідентичності. Стосовно ж трудових емігрантів  дії держави мають спрямовуватись у сприянні легалізації у підтримці освітніх програм  суспільних організацій українців та вирішення їх соціальних проблем. У праці висвітлюється проблема регулювання відносин України із закордонним українством, адже система співпраці з українською діаспорою розпочалася фактично тільки від початку 1996 року. Автор наголошує, що на сьогодні основними документами, що регулюють співробітництво із закордонним українством є  Конституція України і Закон України «Про правовий статус закордонних українців», також Указ Президента України № 972/2007 від 15.10.2007 Про розвиток зв’язків з українцями, які проживають за межами України, щодо збереження, захисту та популяризації культурних надбань українства у світовому цивілізаційному просторі. Поки що в Україні відсутня чітка державна політика стосовно закордонного українства, не створено адекватної цілісної нормативно-правової бази та системи управління у сфері співпраці з українцями зарубіжжя. Автор говорить про необхідність створення окремого виконавчого органу, який повністю опікувався налагодження відносин із закордонним українством і сприяв їх правовому утвердженню поза Батьківщиною.
Про економічну сторону відносин між діаспорою США і Україною можна дізнатись зі статті О. Гомотюк [8], яка звертає увагу на роль української діаспори в процесах державотворення нашої країни за 1991-2013 роки. Українська діаспора впливала і на визнання урядом США набуття Україною незалежності, сприяла становленню українських дипломатичних представництв. Значною була  і матеріальна підтримка зі сторони діаспори. «На финансирование нового укрытия на Чернобыльской АЭС украинцы США и правительство США пожертвовали 1 млрд. 40 млн. долл.»[8, c.118]  Велика увага зі сторони діаспори США приділяється подоланню результатів стихійних лих, проблемам соціального сирітства і аварій на шахтах.

Питанню проблеми української мови серед діаспори присвячена стаття Білоус Л. [5]. Наголошено на основних періодичних виданнях і організаціях,  що  закликають розмовляти українською мовою. Інститут освіти є найважливішим задля  збереження національної ідентичності, однак  для цього є необхідними насамперед  спеціалісти, посібники і словники, яких не вистачає. Автор звертає увагу на те, що нині в Пітсбурському  і Нью-Йоркському університетах вже є звсновані курси поглибленого вивчення української мови. «Шкільна Рада США у свій час надіслала листа президентові Л. Кучмі, у якому звернула увагу останнього на загрозливі чиники нової хвилі русифікації в Україні…»[5, c.74] з проханням максимального поширення української мови в усіх сфераж життя. Аби не допустити такої ситуації українці по обидва боки океану мають  взяти відповідальність за існування нашої нації.
Качарба  дослідив [20] вплив законодавства США на українську еміграцію. Як зазаначає автор в зконодавство  Америки від початку покладено принцип «свободи імміграції», однак закон від 1882 року вперше встановив спеціальний податокз кожного емігранта у сумі 50 центів, це вже був поступовий перехід до рестрикціонізму. Перша хвиля емігрантів ніяким чином не була обмежена антиімміграційними законодавчими актами. «З початком ХХ ст. тенденція до зростання української еміграції до США не змінилася. Так, у 1900р. сюди прибуло 6 739, а в  1902р. – 18 027. …Упродовж 1904-1906рр. сюди прибуло 93 951 українець.»[20, c.304] За законом 1907р.до імміграції не допускалися  позбавлені батьківської опіки діти до 16 років. Укр. еміграція до США продовжувала зростати, більшість з них походила із Закарпаття, Сх. Галичини та Пн. Буковини. « В офіційній американській статистиці зареєстровано 1 034 українці, які прибули в країну з Росії впродовж 1899-1910рр.»[20, c.305] Загалом з кінця ХІХ ст. до Америки прибуло 500-700тис. українців. В міжвоєнний період основну масу еміграції становили знову ж таки вихідці з Зх. України (Сх. Галичина, Пд.-Зх. Волинь і Зх. Полісся.). Автор описує суть обмежувальних «законів Діллінгхема» 1921р. і «закон Джонсона» 1924р. Останній значно обмежував права на в’їзд, одним з пунктів був недопуск іммігрантів у віці більше 15 років, котрі не вміли читати жодною мовою. А з 1929р., окрім рестрикційного законодавства, на масштаби еміграції до США стали  впливати економічні фактори, одне з них безробіття. Врешті в міжвоєнний період через тверді обмеження до США переселилося всього лиш 12 тисяч українців.
Фаховим виданням є створений після здобуття Україною незалежності журнал «Українська діаспора»[35], де розглядаються найрізноманітніші сфери життя, як західної, так і східної діаспори. В рамках видання розглянемо статтю Маркуся[26], який досліджує саме поняття «діаспора» та його доречність. Вже перша хвиля емігрантів позначалася поняттям «українська еміграція», однак вже друге-третє покоління не підпадали під визначення «емігранти». Так виникли терміни «американські українці» і «американці українського походження». Українську етнічну громаду, що сформувалася вже по Другій світовій називали українсько-американською громадою. «Дехто вживав «українці в світі», що не було точним відтворенням змісту, бо термін «у світі» включав і українців на батьківщині.» [26, c.6] На теренах України термін «українська діаспора» був вперше вжитий в Енциклопедії Українознавства на поч. 1980-х, однак за межами країни, це визначення вживалося давно. Тож, цей  термін найточніше фіксує факт «перебування певної частини етнічної спільноти за межами території її ядра.»[26, c.9]
Галина Миронюк акцентує нашу увагу на українській американській колекції, що є джерелом вивчення української культури в діаспорі. Бібліотеку і архів має Університет Міннесоти при своєму центрі по вивченню імміграційної історії(ЦВІІ). Колекція складаєтьсяз 4500 томів, 700 журнальних та 100 газетних найменувань. Надважливу місію виконувала україномовна преса, що була засобом пристосування і створення етнічної ідентичності. «У 1967 році в США видавалось 67 україномовних газет і журналів загальним накладом  50 000 газет і 90 000 журналів.»[35] За 10 років вже було 107 україномовних видань. Найвагомішими є «Народна воля», «Свобода», «Америка», «Українське народне слово», «Наше життя» і ін. У колекції архіву є і рукопи, особливе значення мають рукописи Олександра Грановського, ентомолога, громадського діяча, дослідника  спадщини  нашого народу – мистецтва української писанки.Така репрезентативністm джерел дає змогу глибше вивчати історію українців зарубіжжя.
Молодіжний рух української діаспори дослідив Валерій Головенько[7]. Автор зазначає, що «масово молодіжний рух в українській діаспорі почав розвиватися лише в період другої та третьої хвилі  еміграції. У найкращі його часи він охоплював до 10% всієї української молоді діаспори.»[7, c.71] У 1922 році було створено Центральний Союз Українського Студенства, який об’єднував студентські організації еміграції та Західної України, буковини і Закарпаття.Союх об’єднував українське студентство, координував працю окремих студентських організацій, доносив інформацію про умови навчання. Подібною діяльністю займалося Товариство Української Молоді в Нью-Йорку. У 1953 році було створено Союз Українських Студентських Товариств Америки.  У 1940-х на поч. 50-х за виховними методами скаутизму і патріотичного самовиховання розгорнув свою діяльність  Пласт. Однією ж з найактивніших у суспільному житті української емігпації є Спілка Української Молоді. Організацією, що має чіткі демократичні переконання є Об’єднання Української Молоді. Тож, до найавторитетніших організацій, що поширюють свою діяльність на декілька країн, де проживає українська діаспора є структури Пласту, СУМ, ЦЕСУС, і ОДУМ. Однією з характерних рис молодіжного руху діаспори, є те, що більшість молодіжних організацій працює під керівництвом вже сформованих політичних чил і самі беруть активну участь у політичному житті. Вагомий вплив на розвиток молодіжного руху діаспори має церква, нині є ряд конфесійних молодіжних організацій. За 70-річну історію молодіжних організацій української діаспори багато уваги було приділено видавничій діяльності. Але найсоліднішим журналом  українського еміграційного студенства  був орган ЦЕСУС «Студентський Вісник». Тобто, однозначно молодіжні організації були одним з основних інститутів гуртування української громадської сили в діаспорі.
Дослідження діаспори в період незалежності є досить плідними і фундаментальними, оскільки становлення нового нампямку  діаспорознавства збіглося в часі зі відродженням національної ідентичності українців. Характерними для цього періоду є дослідження в рамках тематичних статей, висвітлених на сторінках наукових збірників та презентованих на міжнародних конференціях. Однак поки не видано фундаментальної праці, яка висвітлила повну картину діяльності української діаспори в США.
                                                        Висновок
Тож, проаналізувавши праці вчених стосовно еміграції українців до США виділяємо три історіографічні етапи. В дореволюційний період знаковими узагальнюючими працями були монографія Ю. Бачинського та  брошура          О. Кириленка, які, не дивлячисть на глибину вивчення життя емігрантів ще не можна назвати суто академічними працями,  їх основною метою, насамперед, було проінформувати українців батьківщини про закордонну етнічну громаду в США.
В радянський  період через ідеологічні установки влади діаспора майже не досліджувалась, на противагу цьому українці Америки започатковували напрям українознавства й самі досліджували процес еміграції. Відзначимо, що ключові праці цього часового проміжку створили Заставний Д. і М. Шлепаков  на радянському просторі і ряд діячів закордоння, таких як Б. Євтух,                    С. Куропась, І. Зєлик.; крім статей  вчені діаспори видавали збірники і бібліографічні довідники.  В українській діаспорі наукові дослідження поступалися публіцистичним публікаціям, вагоме місце тема еміграції посіла і в художній літературі, що бачимо на прикладі оповідних творів Докії Гуменної. Також важливим джерелом, звідки можна почерпнути деталі побутового життя емігрантів є мемуари переселенців, в даній роботі проаналізвані спогади Степана Куропася.

Особливістю періоду незалежності є заснування такого напряму як діаспорознавство, з цього часу і починається фундаментальна розробка сутності феномену української діаспори. Фахівцями у сфері діаспори можна вважати Маркусь В. та Маркусь Д., Лановик Д., Трощинський В., Потульницький В., Мерфі Н., Качарба С., Вівчарик М., Недошитко О., Нич. О. і Качарба С. та ін. Основними інституціями, що сьогодні займаються вивченням діаспори є Інститут досліджень діаспори під керівництвом І. Винниченка і  Інститут досліджень української діаспори на чолі з А. Атаманенко.
            Однак аналіз історіографії праць підтверджує, що досліджувану проблему не висвітлено повною мірою в історичній науці. Дослідники, переважно приділили увагу з’ясуванню теоретико-методологічних засад існування і функціонування діаспори, аналізували проблеми збереження української ідентичності у середовищі діаспори, визначили принципи співпраці її з Батьківщиною, звертали увагу на основні діаспорні громадські і культурно-наукові інституції, окремі постаті. Однак ряд питань, такі як адаптація, статистичні підрахунки кількості емігрантів, вклад української діаспори в розбудову незалежності не знайшли ще свого висвітлення у науковій літературі, і грунтовної діаспорознавчої праці, що охоплювала б усі сфери діяльності і всі хвилі формування української діаспори на сьогоднішній день немає.
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